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1. To - ÷u Me - tu - a te - i ni - a, Te - i To va - hi
2. No te o - pu - a - ra - a pa - a - ri, I tae ai au i

1. O    mon Pè - re qui de - meu - res Dans la gloi - re
2. Pour un but su - prême et sa - ge Sur la ter - re
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mo ◊a na, A - fe - a vau e tae ai i rei - ra,
ra - ro nei. Mo - ◊e a - tu - ra te ma - na - ◊o - raa

des hauts cieux, Quand, pour moi, son - ne - ra l’heu - re
tu m’as mis, Et tu m’en - le - vas  l’i - ma - ge
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E ia o - e  i - te faa - hou? O te fa - re
I    te mau ho - a ta - hi - to ra. Te tu - pu nei râ

De ren - trer dans tes saints lieux. Dans ta bel - le
De mes pré - cé - dents a - mis. Mais sou - vent un
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mai - tai roa na, I mâ-tau - hi - a na e au, I o - ra ÷i
te ma - na - ◊o - raa E ta - a - ta ê au i μ nei, No μ mai

ré - si - den - ce N’ai - je pas dé - jà vé - cu, Et dans
doux mur- mu - re Passe en moi comme un é - cho Et me
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au i ta - hi - to ê ra, I To a - ro mai - tai ra.
râ vau i te A - tu - a, No te va - hi tei - tei a - ◊e.

ma pre - mière en - fan - ce Ne m’as - tu pas se - cou - ru?
dit, d’u - ne voix pu - re: «Pè - le - rin, tu viens d’en haut!»
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D’après le texte anglais d’Eliza R. Snow, 1804–1887
Musique de James McGranahan, 1840–1907

Roma/Romains 8:16–17
Ohipa/Actes 17:28–29 (22–31)

3. No ta te Va-ru-a fa-a-i-te,
    Pi-i ai au, to-÷u Me-tu-a.
    Ai-ta râ i i-te i te tu-mu,
    E-- ia tae i te i-te a-pî.
    Ho-ê no-a Me-tu-a i ni-a?
    Ao-re! E ma-na-◊o hu-ru ê;
    Pi-ti Me-tu-a te vai no-a ra,
    Mai tei te ao i ra-ro nei.

4. Po-he to-÷u nei ti-no ta-hu-ti,
    E vai-iho-hi-a i-- μ nei,
    Tae a-tu vau, na Me-tu-a he-re, 
    I-- To fa-re tei-tei ro-a.
    E-- ia o-ti te-- o-hi-pa,
    I tae ai au i ra--ro nei,
    I--a au ia O--ru-a na
    Ho-◊i a-tu vau i μ na.

3.  J’ai dit “Père” avec confiance
     sous ton inspiration. 
     Mais sans clé de connaissance,
     J’ignorais la vraie raison.
     Es-tu seul en ta demeure?
     Non, la vérité me dit,
     La raison en moi confirme
     Que j’ai une Mère aussi.

4.  En quittant cette existence,
     En laissant ce corps mortel,
     Saints Parents, votre présence,
     La contemplerai-je au ciel?
     Quand j’aurai fini ma tâche 
     Dans les lieux créés pour nous, 
     Revêtu du lin sans tache,
     Que je sois reçu de vous!


